Cypxmukona 10.C.

Oco0smBocTi PyHKIIIOHYBAHHA aAYyTOKOPBEPCUBIB Ta KBa3iKOHBEPCHUBIB y
Cy4yacHiil aHIJIiiCbKii MOBI

AyTOKOHBEpCHBH a00 «KOHBEPCHUBH B COO1» — II€ «CIOBa, KOTP1 HE MAaIOTh
BI/IMOBITHUX KOHBEPCHUX MPOTHUICHIB 1 MICTATh KOHBEPCHI BITHOIICHHS «y CO01»
B CHJTy CBOIX CHeIU(}IYHUX O3HAK (CEMAHTUYHOI 1 CHHTAKCHYHOT CHMETPUYIHOCTI),
1 MOXYTb 0€3 OyIb-IKUX 3MIH BXOJUTH JI0 CKJIaay 0O0OX BHCIIOBIIOBaHb —
II0YaTKOBOT'O 1 KOHBEPTOBaHOT0.» [3, C. 603].

AYTOKOHBEPCHBH ICHYIOTH CEpell pI3HMX 4YacTHH MOBH. Hampwukmian:
Imennuk: Jane is Mary’s sister. — Mary is Jane’s sister. [liecmoBo: Peter is
quarrelling with John. — John is quarrelling with Peter. ITpuiimennuk:  Kitty was
standing opposite Clare. — Clare was standing opposite Kitty.

B cyuachiifi aHrmidchbkid MOB1 BIIMIHHOCTI B TpaMaTUyHid OymoBi
BIIOOpaXkaloThbCsl HA TMOBEIIHLI ayTOKOHBepcuBiB. lloain oauHuLB Kiacy
KOHBEPCHBIB Ha KOHBEPCIHHI OMO3UTHBH 1 HA ayTOKOHBEPCUBH MOIITUPIOIOTHCS HA
BCIO KOHBEPTHY JICKCUKY, HE3QJICKHO BIJI MPUHAJIEKHOCTI A0 TI€i YW 1HIIOI
YaCTUHU MOBH.

KBasikoHBepcMBH — 1I¢ CJIOBa, SKI BHJUISIOTBCS B 00JIACTI CHHOHIMII,
aHTOHIMIT 1 KoHBepcii. OTKe, MOXHAa TOBOPUTH TMpPO KBA3ICHHOHIMH,
KBa31aHTOHIMH Ta KBa3iKOHBEPCUBU. |0 KBa3ICHHOHIMIB BIJIHOCATHCS CJIOBA THITY
way - road, trace - track, mean - greedy, 10 KBa3iaHTOHIMIB BiTHOCSIThCS CJIOBa
tuny far - close, desolate — crowded, kBa3ikonBepcuBu — buy — pay, to paint a
picture — to pose for a picture Toio.

KBazikaTeropisiMu BBaXaroThCsl TaKl Mapy CIiB, Y SKUX YaCTKa 3HAYEHb, 110
CHIBNQAAalOTh HE MEHINA, HDK CcyMmMa ii CEeMaHTUYHUX BiAMIHHOCTEH. 3a
Bm3HaueHHsIM FO. Ampecsina, nekcuuni oawHHMII X Ta Y  Ha3WBAIOThHCA
KBa31KOHBEPCUBAMHU, SIKIIIO BOHU 33JJ0OBOJIBHAIOTH Takl YMOBHU: «1) y TiyMaueHHSX
X ta Y € BelMKa chiibHa YacTKa (JacTKa 3HAYCHb, SKI CINIBIAAIOTh, HE MEHIIA,

HDK CyMma IXHIX BIIMIHHOCTEH, aje BOHU HE CHIBMaJar0Th IMOBHICTIO; 2) X Ta Y



MarTh YaCTKOBO TEPETBOPEHI posboBi (abo akrtanTHi) cTpykTypH; 3) X Tta Y
BIIHOCATBCA [0 OJHiei U Tiei k (MIMOMHHOI) dYacTMHH MOBH)». [4, C.
275].Hanpuxman: The settlement was converted into a city. — The settlement grew
into a city.She was too fat for the dress. — The dress was too small for her.We
didn’t manage to prepare for the winter. — The winter caught us unaware.He
justifies his laziness by his youth. — His youth serves as justification for his
laziness.His actions surprised me — I didn’t expect such actions of him.He controls
the children. — The children are under his control.The father will punish the boy. —
The boy will catch it from his father. [2, c. 93].

I3 nux npuknaniB MOKHa CrpoOyBaTH BUAUIUTU CTPYKTYpPHY HIATPYIy, B
AKIH Yy KOHBEPTOBAHMX NPEIUKATHUX KOHCTPYKI[ISIX HEMAa€ JIBOX PIBHOLIHHUX
YYaCHMKIB CUTYyallli, a TOMY [li1 HE € B3a€EMO HAIMPABJICHOIO Bl OJTHOTO aKTaHTa 10
inmoro. Hampukiaa: The author supplemented the book with two more chapters. —
Two more chapters were added to the book. He added sour-cream to the soup. —
The soup was mixed with sour-cream.

VY HaBeaeHMX TMPUKIANAaX KOHBEpCis 0a3yeThCs Ha OCHOBI I1HIIOTO
OPUHIMIY: i BiJl OJHOIO aKTaHTa HampaBjieHa OO PI3HMX OO’€KTIB CHUTYyalli,
JIEHOTAT TPHU I[bOMY B3AJIUIIAETHCS HE3MIHHUM. Y TpaMaTHYHOMY BiJHOIIICHHI
00’€KTH, Ha AK1 CIIPSIMOBaHa Jiis Cy0’ €KTa, BUKOHYIOTh Y PEYCHHSX POJIi IPSIMOTO 1
HETPSMOTO J0JIaTKiB.

He MoxHa HE TOMITHTH, IO NPAMHUMA 1 HENPSIMUN JOJATKH MIHSIOTHCS
MmicisaMmu. Jist Big cy0’ekTa cipsiMOBaHa IiJl pi3HUMH KyTaMH TO JI0 OJHOTO, TO JI0
1HIIOTO 00’ €KTA.

Ha oco6mmBy yBary 3acimyroBye mpoOiieMa Moe€IHyBaHOCTI KOHBEpCcHBiB. TyT
ikaBo 3BepHYyTHCS 10 nyMku HO. AmnpecsHa, kWil BHIAUISIE BIaCHE KOHBEPCHBHU
(rOTOBI1 JIGKCYHI KOHBEPCUBH ), CHHTAKCUYHI, CEMAaHTHUYHI 1 KBa3ikoHBepcuBH. 0.
AmpecsH BUAUISE Takl TMOEAHYBaHI BHIM, IS KOTPUX «XapaKTEPHUMU
BUSIBJISIIOTBCS HE BAJICHTHI MOEJHYBaH1 BIJIMIHHOCTI, SK 1I€ TUIIOBO, HAMPHUKIA/I,
JUTsl CHHOHIMIB, a BIIMIHHOCTI B Monu(ikaTtopax, 1Mo MPUETHYIOTHCS 0 OJIHOTO

KOHBEPCHBA 1 HE MPUEAHYIOThCS 10 iHmmoro» [1, €. 273]. Kpim Toro, tam xe O.



ATmipecsiH BHOKPEMIIIOE€ JIBa OCHOBHI TMO€JHYBaHI THNH: «1) 3Ha4YeHHS, SKe
NEPENAEThCSl MOAM(PIKATOPOM, BHUPAXKAETHCS TMPU OJHOMY KOHBEPCHBI 1 HeE
BUPAXKAEThCS TMPU 1HIIOMY, Taki BIJIMIHHOCTI Ha3BEMO BIJIMIHHOCTSIMU B
CEMaHTUYHIN TOE€IHYBAaHOCTI KOHBEPCHUBIB; 2) 3HAUCHHS, fKE MEpPeNaeThCs
MOU(DIKATOPOM, BHPAKAETHCSA MPHU 000X KOHBEPCHBAX, ajileé PI3HUMHU 3aco0aMu,
Taki BIAMIHHOCTI Ha3BeMO BIJIMIHHOCTSMH B JICKCHUYHIH ITO€IHYBAHOCTI
KOHBEPCHBIBY.

[Ipu po3risal ceMaHTHYHOI TO€IHYBaHOCTI KoHBepcuBiB [0. AmnpecsH
ornepye TMOHATTAM MOAM(IKATOPIB, Yy TNOEAHAHHI 3 SKUMH KOHBEPCHBU
BKJIIOYAIOTHCS Y CUTYaTHUBHO PIBHO3HAYHI BUCIOBIIOBAHHS.

['oBopstun Tpo MicIle ayTOKOHBEPCUBIB Ta KBAa31KOHBEPCHBIB Y KOHBEPCHIN
CHUCTEMI CY4YacCHOI aHTJIIMChKOI MOBH, CI1J] 3a3HAYUTH, 1110 BOHHU, O€3CYMHIBHO, €
KOHBEpPCHBAMH, OCKUIbKM BIIMOBIIaIOTh OCHOBHUM yMOBaM KOHBEPCHUBHOCTI, K

TO: BIJOOpaKEHHS OJIHI€T 1 TI€T %K 1T 1 MPOTUIICKHY HANPABIICHICTb.
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